
S e r á s  e x s e l e n t  t r a q u e r o  

s i  n o  p a g u e s  a l  c a s e r o .
U A R IB A LD I

iv .a , I  — III A ’a

Valensia 6 de Septenibre de 1919
C h a m a y  b e s a r á s  l e s  m a n s  

a  t r a r e s  y  oapeMans.
TRO SK l 11.

1 SEMANARI pera hómens, dónes, niños y meiitares sin graduasión
1 N o  d e u s  d e s i c h a r  l a  d ó n a  ¡  E l s  o r i c h i n a l s  n o  s e  t o r n e n  

1  d e l  p r ó o h in u - - .  s i n o  e s t á  b ó n a .  !  L e s  g a r r o t a e s  a l  m o m e n t
E n  e l  s é l  u n  p u e s t o  l ó g r a  

a q u e l l  q u e  m a t a  a  l a  s ó g r a .

E L  CASC ARÓ N .1 E L  PAR D ALE R O . | ......... ................................. ...

M ig u e l  A le a r a s ,  d e  C a r t a g e n a .—

C ontinúa este fresco  sense p a ga r  le s  74 p e ­

setes 80 sén tim s qn e m os den. Sense ducte  

está  fe n t  o p o t is io n s  a  q u ' e i fem  m és popu ­

la r  que els  sé leb res  G a rn o p ín  o  c oan tsevo l 

a tre  p erson ache d e  e ix a  ín d o le .

¡A  la  b a rra ! ¡A  la  b a rra !

R o g e l i o  B e lm o n t e ,  d e  A l b a c e t e . —  

U n  a tre  a in vergtten sa  qu e  p e r  no  p a g a r  lo  

q n e  deu  en  esta  A d m in is tra s ió , con sen tix  

q u ‘ e l  sarandechem  co m  a  un p e le le . Be, 

kom e, bs. ¡T íx c a  la  m ora lita t!

A n s e lm o  L l o p í s ,  d e  S e g o r k e .— £ s t «  
fresca les  te  la  m ar d e  g ra s ia ; después que 

BOS es ta fa  unes pesetea, «n c a ra  te  la  b a rra  

d e  d em an ar exp lica s ion s  parqu e e l posem  

en  L A  T R A C A . P o d r ía  e v ita ro  p a g a n t e l 

deu te; p e ro  s inse p a g a r , p r im e r  se  m orirá  

d e  v e l l  qu e  se cansarem  d e  posarlo.

E stán  en  tu rno e ls  correspo iisa ls  de 

O liv a , T o rren t, C a rca ix en t, T e c la , ‘ M ore- 

11a, M on eada , L é r id a , A m p osta , D en ia , V i-  

lla m a rcb a a te , O a ten ien te , Castelló , B urria- 

na . M o a ó va r , A Is ira , S a n  C arlos d e  la  R á p i­

ta , que si n o  liq u id en  avan s d e l d ichous 

p ró x im  sis  deutes qu e  tenen  pendents en 

' esta  A d m in is ira s ió , se v o re m  o b lig á is  a 

posarlos en  lle tres  d e  m o le .

iOLÉ QUE Sí!
L A  T R A C A  prepara un descacharrant, despiporrant j  abra- 

.cadabrant extraordinari dedicat a

LE5 DONES QOE rUHEN
Tratantse de clase tan distinguida, y  apresiá per els homenots 

de totes les edats, no cal dir que volcarem el potet de la salsa tra­
quera. ¡A y , leétor, si té salsa no la regateche y  derrámela com 
nosatros!

LES CflCnONDES VEHINES
deis carrers de Grasia, R ibot, Grabador Selma y  San Luis Bei­
trán, quedarán molt ampies y  satisfetes de nostre número extraor­
dinari. 

¡Todo por la mujer y  pava la mujer! 
¡V iva  la  juerga libre!

D E

LA TRACA

Csneslmísntos inútiles

DE CQLINURIA
* P » ia je  a Im fr icM n d eeu x .— S t  recogen todas 

las puntas de sigarro que haiga ea la P laza de 
Teros en dia que toreye LlapiterM. Se ceesea y 
del caldo ke has* una sopa de patitas detaaugran- 
taaa virgea. Se li agrega a la sepa un poco de 
— eaiétice, resiado previamcate coo aiedía litro 
de pixarrada de vaca lechera. BI todo se pese a 
hervir a fuego leute, y caaado ya ceté bien keUi- 
de s ' espelve ieya  coa aa poce de polvos de pica- 
piea y  se siive al que teaga gaaae de reventar.

Disapte.— San Pagatfn.— Hiá molta animasió 
pels carrers de la shitat; inclús G il Sumbiela se 
deixa vore.— Les chavaletes de la Peña «Ton te­
ría», miren embelesaes el instrument de Nelet el 
músic — A l tremendo Salvador Monsó el fr icb e i 
a carabasaes. ¡Hoaie, taliat la coleta!

Dumenche. - El caixer-president-secretari-prk 
mer-segón y  terser vocal de.la colla «Guasa Fu- 
rry», e l insigne Rebollo, sois sap gastar guasa a 
les paelles... cuant te dinés pera terae.— El con­
sechal Gerardo Carreres no se posa les botes ea 
casa. Se ¡esposa  en 1 ‘ Achuntament.— Continóa 
tan apurat cotn sempre nostre amic Paco Alabaa, 

- ¡Redell, qué taches!
D illa n s .— E\ mestre Lozano fa una partitura 

en m olls bemols.— E\ A lcalde de Valensia, Jua­
nito Bort, ensomia que pert la vara, y  s‘  alsa 
en un pam de na*.— El >polI« Báguena contin ia 
fent chiques desgrasiaes y  aumentant el perso­
nal de la inclusa.

Dim ats. -  Uns coants chavals de 1' Aduana, 
eavechosos deis .triunfos de la auténtica peña 
«Guasa», volen imitarla. ¡Esteu nets!— Don Fidel 
Gurrea, saborechant ¡angosta, si se descuida la 
diña.

Dimecres.— En  el café de la Habana hiá graa 
reunió de percherols. ¡Amaguen e l coñac; va lte 
dir, amagueu els patos!

Dichous.— En el hort del Santisira se veu cada 
chavala...

Divendres.— La  Nasia ansia que vinga l ‘ ivern, 
segura de que no fará calor.— Llapisera, Char- 
lot ‘s y  su Botónes veranechen en San Sebastián. 
¡Quién lo tenia que dssir!

D‘ aquell CHflRDL
D ‘ aqueil chardí en que ‘t caneguí no quedei 

més que despojos: unes espines en els resers; 
unes cuantes fulles seques en els andens.. ¿Flers? 
Sois una pasió que pareix que se rntuitinga c o n  
pera recordar que allj naixqué un amor de trite 
recorts.

N i una dalia, ni un chasmil, ni una resa, ni lui 
davell, ¡ni una ñor silvestre se cria aHi ya! ¡La pa­
sió, sois la pasió viul

Desde aquella trista vesprá d ' octubre en que 
tancares els ulfe pera sempre, nu habia ternat y e  
a visitarlo.

Entonses ani a cellir flors, melles, totes les
Jue habien, pera ofrendarte d‘ esta maaera mea 

Itim tribut...
Sobre ton cós mort y  erguit les coloqní, tau 

res7>etuusanieat cum el devot que li les posa a sa 
verche preferida.

¡Quisá d e id ' eixe funest dia ao a‘ hachen bre- 
tat uiés es aquell ckardi!...

Per aixó, al vete  yo  ara la pasió cemplctameut 
áseles, ni‘  he preguntat:

¿Es uaa f o r  o ee un simhol?
FELIPE  M E L IÁ  BERNABEU

Ayuntamiento de Madrid



L A  T R A C A

Ella.—¿Tú eres de les dretes o de Ies es­
querras?

Eli.— D el sentro, filia meua, del sentro.

-¡TrlrK infiTririn l 
- iT r irm !

—¡Tririrrrrrrrrin l

— ¡Trirrrfnl ¡Trirrrln!
— ¡Trirrrin! ¡Trirrrln!
— ¡V iva la República!
—¿Che, Coyete, eso qu' es? ¿La semana pasá 

eantaiido misa y  hoy dando vivas a la República?
— ¡Y  qué! El gorrofrigio es pa cubrir ia cabesa 

y la reliquión pa llenar e l estómago.
— N o  está mal la teoría.
— Pregúntaselo a D. Alejandro, que dende que 

8 ‘  ha hecho clerical no se habla con los probes.
— T e  digo que lo de D. Alejandro protegiendo 

a los curas es una abdicasión, y  lo tuyo, mesclan- 
do la República con e l bonete, una gorrinada. 

— Dimonio, no seas dimonio.
— L o  dicho, y  con mayúsculas: una GORRI­

N A D A .
— M e parece que estás ofendiendo a los go- 

trinos.
— Y  a los gorrones.
— Eso de gorrón no lo dirás por mí.
- P o r  tí lo  digo, que cambias de casaca por un 

panesille.
— Dimonio... ¡Si están tan caras las sosisten­

sias!
— Pues si no puedes comer que t ’ hagan coiise« 

jal, que otros mas brutos que tú lo han sido. 
— ¡A y  si yo  entrara en 1’ ajontamiento!
— Pobre caja monesipal.
—T e  digo que me alijaba. Tú  no sabes lo qu’ es 

■R traquero salamero, sin dinero y con ganas de 
puchero.

—¿ Y  las eonvicsiones?
— Cuando ios budelles hasen música, s’  aca­

ban ias eonvicsiones, y  si no fíjate en la mayoría 
de los políticos.

— Los políticos hasen eso porque el pueblo no 
tiene veruensa ni riñones.

— Greyes tú que si toviera el pueblo riñones 
n o s  atropelUrfan los autos deis acaoaraors.

— A  propósito: m’ han dicho qu’  e f  director de 
L a  T r a c a  s'  ha hecho acaparaor. ¿Es verdat? 

— Si; s’  ha hecho acaparaor de prosesos.
— Por algo se ampiesa.
— Y  tiene autos.
— ¿De veras?
—Sí; autos judiciales y  deliquensias sumaria­

les y providensias y  sentensias. Dentro de míos 
días tendrá ¡uisio.

—Pobre; ¿que lo habia perdido?
—Tendrá ¡uisio en I’ audiensía. Y a  veremos si 

lo pierde o  lo gana. ,
— ¡Por Satanás, que no pierda e l juisio! 
—Siempre tendría a la Nasia que t’ acompaña­

ría con su amor, que’ es más foerte. que una ta­
garnina de aguilita.

—A propósito; ¿a que no sabes' qu’ es más 
fuerte que I' amor?

— üna cabesa de consecal.
— ¿Y más fuerte que una cabesa de consecal?
— Dos cabesas de ídem-
— M ás fuerte que todo eso junto.
— Che, no entiendo.
— Pues muy fásil. .Más fuerte que l’ amor, y 

más duro que la cabesa d’ un consecrü, la suela 
de C rin  de F lorensia  que pone en el calsao la 
casa Riera. Un par de botas asi dura más que ia 
soegra.

— V o y  a comprarle unas a ¡a Nasia.
— Ves aprisa, que no te penará.
— ¡Ala, adiós!
— ¡Trirrrin! ¡Trirrrin!
— ¡Trirrrin! ¡Trirrrin!

A  una fadrína machucha 
un escultor li va dir:
Ya  ‘ t faré un anchelej, Rosa, 
pa que ‘t pugues divertir.

BONA CARN
A n á  sert in d iv id u o  a  d iñ a r  a un b od egó  

d e  la  cap ita l, y  li d ig n é  a l cam arero  ex p re -  
sanse en  estos term ina;

- T ra g a m  u a  p la t d e  arrós  de a  deu  sén­
tim s, s inse pa, pues y a  e l duc y o .

E l cam arero , m o l s e rv is ia l,  cri'dá y a  eu 
e l  m ostraor:

— U n  p la t d e  a rrós  d e  a d e a  p e ra  este 
señor qu e  se p o rta  e l pa ...

U n a  v e g á  s e rv it  e l arrós  e l p a rro q u ia  as- 
com ensá a  hu ida r e l p la t, p ero  en ca ra  no 
estaba  a  m ita ! l i  ix q u é  una m osca. E l pa ­
rro q u ia  eucaranae to t in d ig n a t a l cam arero , 
l i  d ign é :

--- ¡A sco lte , m estre, asó es una coch iná , 
pues m a  e ix i t  una m osca en e l p lat.

A  lo  qu e  l i  con testá  e l cam arero ;
— ¡Q ue en  deu séntim s qu é  v o lía ,  qu e  l i  

íx q u e ra  un patc^

|NI EN BROMA!
R ita  y  B atis te  son dos cherm ans qu e  se 

v o le n  m o lt y  v iu en  un idets  y  (e lisos , a l pa- 
r e ix e r ,  pues n i e l l  n i e lla  han  v o i lg u t  hasta 
h a ra  ch u rar la  E p ís to la  d e  San P a b lo , y . . .  
y a  tenen  m és d e  cu aran ta  añs.

B e. Pues, R ite ta , com prá  1' a tre  d ía  ca- 
rabasetes, qu e al seu ch erm á  Ii a g ra en  m o lt 
com  se les m enchen  per así, fre cb id es , re- 
boaaes en  hous, etsétera , y  p e ra  e lla  que 
tam b é l i  a g ra en  p rou , aunque no  sabem  
com , p e ro  s í sabem  qu e, cu an t a p le gá  
a  cas en  les  carabasetes, a g a r rá  la  mes 
g ra n d e ta , un bon ico  e tx e rap la r  en esta  v e r ­
dura, y  fen t ¡a g a ta  m o ix a  s‘ a m a g á  en  un 
r in có  p e ra  que no  v e ren  lo  qn e tea ; p ero  B a­
tis te  qu e la  v ic h ila b a  p rocu rá  y  ho con se­
g u í  v o r e r  lo  qu e  sa ch erm an a  no  v o l ía  que 
v e ra , y  se c a llá  p er entonses.

P e r  la  n it, a l p resen ta rli a  tau la  e l p la t

v is ta !, creen tse  que e ra  e l fa ld ó  d e  la  cam isa 
se desabroch á  en m o lt d e  tá c tica  y  s ig ilo , v  
a llá  v a  p aca  d ins e l m oca o rc t a rechion.s
m o lt ocu ltes.......

U n a  ca rca llá  e s ta llá  d e  nou en  e l carrua- 
che, reen tres e l p ob re  hom e t in gu é  una es- 
sena v io le n ta  en  ia  seua dona, qu e  en ca ra  
no  se ha e x p lic a t  (n i  é ll tam p oc ) e l p e r  qué 
d e  p orta r  e l m ocaor en  tan e x tra ñ a  bol- 
chaca.

EL RE6ATEIG
Y  que li a g ra d a b a  a  R ie ra  e l rega tech a r. 
Y a  ae sab ía : Cuant b a ix a b a  a la  s iu tat a 

com p ra r  lo  qu e  l i  fe a  fa lta , d is fru ta b a  en 
rega te ch a r, y  es con s id erab a  fe lís  s í p od ía  
con segu ir  com p ra r  p er dos pesetes n o ra n ta  
lo  qu e  estaba  m arca t a  tres.

U n  d ía  v a  en tra r  en  una b o t ig a  d e  robes 
y  v a  d em an ar una pesa de pañ o p era  ferse  
un trach e  p e r  e l sastre d e i pob lé .

— Cuánt m ‘ en  fa ren  p a g a r  d ‘ a ixó?
— T re ts e  qu insets. Es 1' ú ltim .
— T ro n ta q u in se ts ? —respon gu é R ie ra , que 

sordech aba  un poc .— V os  done un duro.
— N o ; ¡no es a ix ó , no son tren ta  quinsets. 

Son tretse!
í — A h , tretse! Pues a ix in a  vos  en  don e deu!
; A l  b o tigu e r  l i  p ená e l no  h a b e r li fe t  pa- 
' g a r  e ! nap.

; LA ESBARCHINA
I C on v id a ren  a  d iñ a r  a un suchecte y  a l 
. tra u re  un de is  p lats  d e  qu e  e l d iñ a r  es coin- 
¡ posaba, esbarch ines re llenes , a l v o re le s  en 
, a  tau !a  v a  fe r  a n a  m u eca  d e  d isgust. 
j L a  señora  d e  la  casa  v a  o b se rva re  y  li 

v a  d ir:
— Y a  coriec q a e  Ies esbarch ines n o  t ‘  a g r a ­

den!
A j o  qn e ob ch e tá  é ll:

— C om  a gra da rm e , sí, señora, qu e  m 'a g r a -
fa v o r lt  d e  é ll, qu e  eren  les ca rab asetes ,'o r- } V  a van s  ne m en ch ava , p e ro  d esde  que

■ an  d ía  la  m are  v a  trob a rn e  una sobre e l Hit 
d e  la  c r iá ...  m a y  raés n ‘ he m 'eñchat.

Y -  ¡oh  p od er  d e  la  suchestiól A q u e l l  d ía  
n in gu  v a  tas ta r esbarch ines.

dená qu e  re t ira ren  a q u e ll p ia t d e  d a va n t de 
la  seua v is ta , lo  qu e  asom brá  a R ite ta , que 
no s ‘ e x p lic a b a  ta l cam b i y  p regu n ta  qué 
m o tiv a b a  aq u e lla  determ in as ió , y  Batiste, 
en  m o lta  sorna, I i  retru ca :

— P u es ... no  te ex trañ es , que m ‘ a g ra en  
m o lt es v e r ita t , p ero  ¡c a ra y ! p er raés qu e  m ‘ 
a g ra d en  y  p er m o lta  fam  que t in g a  y o  n o  'm  
m eo oh e  a  un  cu fla t m eu !

SOSOIT

EN UN BALL
E n  un de is  m és con cu rrits  salons d e  b a ll 

d e  la  cap ita l v a  pasar un cas com  un cabás.
E l sa ló  estaba p ie  d e  be lles  seSoretes. 

C om ensaren  a  to ca r  e ls  m usies un  b a ll deis 
. m es co rr id o s , cn an t un c h o ve  a t r e v it  aná a 

Itn  un tra n v ía  d e  la  lin ea  d e l G rau  y  a ¡ buscar p e r  p a re lia  a  una c h a va la  d e  v o s t in  
poqu eta  n it, v ia ch a b en  co in s id in t eu  e l m a- : a  eh u sgar p er les  aparienses, y  acostan tse lí
t e íx  g ru p o  de  asientos, una jam on a  d e  tren ta  { d igu é :
añs, en  u lls  com  vo lcan s  y  en unes cu rves  
d e  m on taña  rusa, y  un señor, p er raes señes • 
m iop e , qu e, sense preocu parse de n in gú , | 
lle ch ía  b ea tfflc  e l d ia r i,  I

E n  a ix ó  la  señ ora  trau  del b o lso  un m o- ’ 
ca o re t d e  b a tis ta  que o l ía  a  g lo r ia ,  y  a un ! 
m o v iip en t b ru sco d e l coche Ii cau  y  ¡oh  ca- ! 
su a lita t! p res isam en t v in g u é  a caure dam unt ; 
d e l seu com p añ ero  d ‘ asiento, y  en  la  p a r t j  
ahon  e l pant& ió u b ert du  qn a  fi la  d e  botone. 1 

T o t  e ! pasache que s‘ ap ers ib í, escla tá  ea  ‘ 
una ca rca llá , y  lo señora  to ta  ensesa d e  ru- I 
b o r  no l i  l le v a b a  uü , no sabent cóm  d ir l i  
qu e  l i  d on ara  e l m ocaor.

A p e ra ib it  nostre bon señor d ‘ a q u e lla  te la  
b la n ca  en  aqu e ll puesto ¡e ra  tan  cu rt de

T é  com prom ís. señoreta , p e ra  este ball? 
— N o , señor, no.

Y  a c te  s egu it com ensaren  a s e gu ir  e l pas 
d e  la  m úsica.

— T e  e is seus pares así, vos té?— p regu n tá  
e l ch ove .

— N o , señor, no.
—  Y  v iu  así la  seua fam ilia ?
— T am poc .
— S ‘ hospeda en  a lgú n  h o te l, pues?
— Sí, señor. A l  h o te l Sard ina .
• - Y  cuan t...
— V in t  y  s ine pese tes— in te rru m p í e ila .
— N o , no. V o l ía  d ir  cuant tem ps ta  q n ‘ 

está a s í en V a len s ia ...
E l c h o ve  n e  v a  b a l 'a r  m és en la  cocotte.

CADA U S‘ ESPLIOA COM POT
T o t de negte, tot molt serio, 

y  en molta més gravetat 
que un pulisero deis nous, 
co:n si s‘ haguera tragat 
un cullerot, serta volta 
anaba Benito Llac 
formant parte dei cortejo  
de un magnific soterrar.
¡Y  poc tou qu ' aiiaba 1‘ home! 
Com era primer vegá 
qu' éll se vea en estos trots, 
hu había pres tan formal, 
que intimidaba ai raés guapo 
al vore l tan estirat.
— «E ixe deu de ser e l meche; 
o  e l notarí, tal vegá; 
o  tal volta el fill del mort», 
díeu al vorel pasar; 
y  Benito, satisfet, 
y  molt més ampie que liare.

—  —  O  U  E  IM T  o

al oir qu' aigú e lV ien ia  
per meche, cuant poc abans 
estaba en la botigueta 
despachant «dos de safrá», 
seguía encara més pito 
y  la tiesura auraentant. 
Aixina, per els carrers 
de Valensia, pasechá 
la comitiva (y  Benito 
sempre serio y estirat), 
hasta qu' en Sent Agustí, 
ahón de temps inmemorial 
se despedixen eis dols, 
la presidensia es pará, 
pera resibir el pésame 
qu' els donen els invitáis. 
Benito, a tal seremonia, 
se va quedar asombrat, 
sens compendre qu' era alió, 
pues a tots vea pasar.

patarse davant deis tres, 
oferir aigú la ma, 
ferlos luego una escolteta,' 
y  después seguir avant.
¿Qu' els dirán així a la orella? 
Behito es callaba el cap, 
y  per més que cavilaba 
é ll no ho podía asertar.
Y a  no raés quedaben tres 
davant d ‘ éll, ¡valgam Sen Blay!, 
y  no sabia qué dir; 
la pata anaba a ficar; 
pero armantse de valor,
Benito 8 ' en va  plantar 
davant de la presidensia, 
y  al estrecharlos la ma, • 
va  dir;— Que pasen les festes 
en salut—, y s‘ en va anar.

CH U SEP SAINZ.

N O TISIES DE B AR SE LO N A

«S e ha restablecido la normalidad. L a  anima­
ción por las calles es extraordinaria.»

H n 9 5

EN5EVINALLES
—¿Per qué ú que li diguen Baró no deu posar 

un bar?
—Perque serla Bar-baró.
—¿Quín es el colmo de la ñnachinasió?' 
— Tirarse desde un quint pis al cárter en una 

bujía ensesa en el c..l y  ferse la iiusió de qu' es 
una estreia errant. Probau y  vorás.

— ¿Quina es la sal,que ía més pudor?
— La sal-pargatas.
—¿A ú que se mor de fam qué es lo que se ii 

deu donar?
— Un revólver en sent cápsules pera que vaeha 

tirant.
—¿Quin es el colmo deis colmos?
— Posar un colmado en Stokolmo y  caure mal 

del colmillo.
—¿Qu' es lo que contiene e l Petró leo Gal?
—Pues contiene... la caída dte pelo, si no mien­

ten los anuncios.
—¿Quín es el colmo d ‘ un borracho?
—Pues beures e i rom -peolas.
—¿Qué deu fer un tranviero pera fumar de 

gorra?
—Comprarse un pito chicotet, perque aixina 

*^may li faltará un p itillo .
—¿Y  qué no li convé per si es casat? 
—Comprarse dos pitos gratis, perqu' entonses 

duria pitons  y  aixó está llech.
— ¿En que li sembla un propietari a un gandul 

que te  la dona ilavanera?
— En qu' el propietari viu de lo que li renta la 

propietat y  ei gandul de lo que li renta la dona. . 
—¿Quin es e l colmo d ' un monisipal? 
— Denunsiar ais nubols perque tiren aigua so­

bre ‘ Is transeunts.
—¿Quín piano es el més cómodo, el de teclat 

o  el de manilla?
— El de teclat. No hiá  qae pegarli volies.
— El másele de la ballena ¿quín es?
— El tranvía del Grau, perque siempre va- 

lleno.
—¿Quín es el colmo de la transformasió?
—Tirar un picher d ‘ aigua ai carrer; voreu que 

proii.te se transforma en un guardia que pucha a 
denunsiarvüs.

—¿Quín es 1' animal més estudíós?
—La sangonera, que sempre se aplica.
—Uno que fa estores, ¿en qué se pareix a Bel­

mente?
—En qu' es-lorers  y  da la vuelta al ruedo. 
—¿Dónde venden más baratas las mujeres feas? 
—En los Tupinambos; porque ca -fe -a  15 cén­

timos.
—¿Poc qué a un enseiidedor cuando va  biMi no 

se le ha de desir nada?
— Porque al buen encendedor con pocas pala­

bras, basta.
— ¿Dónde gosan de más renombre los locos?
— Eu Alemania. ¡Quién no ha ouido parlar del 

O ro  del Rhin.
— Cuant un marino, en plena guerra, veía apa- 

reixer un submarino, ¿qué dia?
— Pasat y desvaneseos; 

pasat, siniestros vapores.
— ¿Quin es el colmo d ' un elefant?
— No ne te. Sois te colmillos.
—¿Quín es e l colmo de la galantería?
— Un sepulturero que li diga a l qu' e l visite: 

«A s i te  vosté sa casa»,
—¿Quin es el instrument de corda més fásil de 

tocar?
— La campana.
—¿En qué se seiublen 'les que bailen la rumba 

a les porgues?
--E n  que mouen el ventre.

M e chutares un dia 
"ique ‘ ra volies.
Cregui morir de goig.
Hui estic arrepentit 
de lo que ferem.
Huí ya tinc por.

U  D ' AS(.
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L A  T R A C A

C U E N T O  C H I N O

— ¡Ay, no; filia meua, no! T inc por que me pe­

gues una granerá.

Les críailles s‘ estaben venent a un preu es- 
«m da lós . Se reunix la subcomisió de verdures y 
hortalises y pren medides pera que la criailla se 
renga a 25 séntims el kilo, siga de la clase qu‘  es 
TUllga, y  pera fer cumplir esta disposisió se pren 
F acort de que...

•Todas las infracciones se castigarán, aparte 
del máximum de la multa, con la pérdida de los 
puestos de venta, a cuyo efecto la comisión remi­
tirá la comunicación oportuna a la presidencia 
de M ercados.»

[Bahl ¡Píntaten cuatrcl
¿Cuántes vegaes s‘ ha forraulat la mateixa 

amenasa? ¿Y  s‘ ha cumplit? ¿Es que ao ha habut 
inlractors raay?

¡Chcpes, chepes y  mentires!
Está hui la cosa 

més clara qu ' ei sol.
¡Asi e l que no roba 
es perque no vol!

Llechim... y  s ' horrorisenu
«A ye r  tom ó posesión e l nuevo,jefe de policía 

O . jesús Sáez Sobrino.»
¡M aría santísima!
Si en 1' anterior anabem mal, perque mos va 

pendre per prim os, e l novato, com a Sobrino  que 
es, ¿per qui mos pendrá?

Per tios per lo manco.
Y  entre ser prim os  o  ser tíos... no sé, no sé 

qué mos convindria més.
Pero no. Tenim  fe ea el nou funsionari. jCom 

a que porta en e l nom lo superior y  oportu que 
va  a ser en el desempeño del cárrec.

Apenes estornude ú, en seguida... ¡Chesási, el 
je fe  de polisia en dansa.

¡Ya voréu, ya!
Segur que hanrán de llevar 

per inútils els lletreros 
que duen tots els tranvíes:
«Cuidado con los rateros».

Diu D ia rio  de Valencia:
<EI teniente de alcalde accidental del distrito 

d e l Centro, D. Ricardo Camílleri, decomisó ayer, 
en  los hornos de su distrito, 55 piezas de pan 
de medio kilo y  164 panecillos, por falta de peso, 
y  ISO libras de chocolate, por la misma causa.»

Hasta asi va  mol bé ia cosa, per raés que mos 
escame aixó de que no decomise més que pa y 
chocolate; pero, en fi, no voiem  ser suspicasos y 
seguim avant:

«Agradecem os al señor Camílleri los tres b e­
sos de pan .que nos ha remitido.»

¡Ab , rediós!
¿Es qu' el señorCamilIeri regala  el pa que de­

comisa?
¿Y  al D ia r i de Valensia?
Perque com éste no diu quin destino li dona o 

ii pensa donar ais bonos resibits...
¡A  vore, que s' aclarixca aixó!

N o  siga de qu' els forners 
¡voto a la chepa de Toni! 
volent ser aprofitats 
favOrixquen al dimoni.

Ara, asi se deu de fer una creu ben llarga, per­
eque ¡cuidao que tratar de dimoni a D ia rio  de Va- 

eneia!
¡Uy, Chesús!... ¡Y  no el je fe  de polista!

*  Y a  que nom eneni a eixe periódic.
¿Saben que ,es un héroe?.
¡Llixquen, Ilixquen el número corresponent al 

dimats ultim pasatl
Ell dona la norma pera que España se conver- 

tix  ca en una balsa d ' olí.
E l día que yo gobierne, 

s i es que ¡lego a gobernar, 
al D ia rio  de Valensia 
per lo manco aguasil 
e l tinc que nomenar.

E ra  en  tiem pos d e l am p ed raor  de la  Chi­
n a  Fa-bhii-M iius T ía ,  sé leb re  en 1’  hasturia 
d ’ aqu e ll pa ís p o r  h a ber u n trodosido e n  é ll 
la  costum bre d e  fu m ar s iga rros  d e  g a rb e ta .

En una siu tat del am p erio  qu e  s' a iion ieua 
K as -k a . v e v fa  un p rín s ip e  ch ino, qu e  se l la ­
m aba H am -H órra c , y  su esposa la  prinsesa 
T en -k a . L o s  dos eran  cóven es  y  de buen 
pareser, dan da  1 ’  estrem o d e  que la  co le ta  
d e  H a m -H órra t e ra  ia  m ás lla r g a  d e l im per io  
y  ¡a  T e n -k a  e ra  ¡a  m ás gu a p a  ch in a  qu e  v ió  
la  lus d e l sol.

P e ro  ¡a y ! que no  eran  fe lises . T e n -k a  te­
n ía  un esc la vo  qu e  ae lla m a b a  S u k  y  cu ya  
co le ta , en ca ra  que n o  tan  lla rg a , h asía  más 
bu lto  que la  d e l p rín s ipe , por io  que la  prin- 
Besa s ' enam oró  d ’ é ll  d an da  las calsas.^For 
sn p a rte  e l p r ín s ip e  no e ra  fe lis , p o rqu e  V e ía  
que ia  prinsesa no  li d em ostraba  a q u e l! ape­
g o  d e  los d ías de l noven sana je , p o r  lo  que 
se  don aba  a  todos  ¡os d im on ios  d e  su re li-  
qu ión , y  se desesperaba a l verse  poco  m enos 
que desp resiao  p o r  su asposa, a  la  qu e  am a­
ba  con  d e lir io .

E l es c la vo  Huk p ares ía  no donarse coen ta  
d e  las m ira d ita s  d e  la  p rinsesa, y  s i se d ió 
coen ta  lo  supo d eaem L ia r sab iendo to espo- 
n ido  qu e  es pa  un h om bre  d e  su condisión  
a isar la  m ira d a  d a n d a  una p rin sesa  d e l am ­
perio .

Esto en ard es ía  m ás a la  p rin sesa  T en -ka , 
dan da  1 ’ es trem o d e  h aser la  esc lam ar an  d ía  
en  e l co lm o  d e  la  desesperasión :

— O ese S u k  es pa m í, o  h a go  a rd er  toda 
la  s iu ta t en una p iu ch a  sotrera .

P o r  eso se d iae, pa  en d ica r  qu e  u n a  per­
sona es m a la , qu e  es m ás ro in  qu e  la  T en -k a .

S u k  s e g b ía  hasiéndose e l bobo, p e ro  ei 
d im on io , qu e  no  descansa  n i e a  la  China, 
h iso qu e  u n a  e sc la va  d e  la  corte , a l v e r  la  
tr is tesa  d e l p rín s ip e  s’ en am ora ra  d e  é l, y  
despoós d ’ en am orada  a ve r igu a se  la  causa 
d e l d e sv ío  d e  la  prinsesa.

— ¡A h !— d ijo  L h a m -H e r-L h a , q a e  así se 
an om en aba-la  e s c la va .— ¡A h ! p rin sesa  ira i-  
d e ra ! ¡Y o  v e n g a ré  a m i señor!

Y  desde aqu e ll m om en to  aacom ensó a 
a ca r is ia r le  la  c o le ta  com o una cosa  qu e  h a ­
b ía  d e  ser su ya .

P ro n to  n e tó  e l p rín s ip e  H a m -H órra t 
a q u e lla  p re fe ren s ia  d e  la  e sc la va  Lham - 
H e r-L h a , y  a s í se lo  d ijo  u n a  ves , a  lo  que 
la  e s c la va  l i  con testó :

— ¡O h, H am -H órra t, p rín s ip e  m ío ! ¡T ú  no 
eres telís!

— N o , no lo  soy , e s c la va , y  su pon go que 
si tú lo  sabes n o  será  p or  e l d a tile ro .

— N o ; lo  sé p o r  estos m is  p rop ios  o jos  que 
te  adoran  y  qn e qu ieren  haserte  d ichoso.

— ¿Y  CÓMO lo has d e  con segu ir  tú, pobre  
L h am -H er-Lh a?

-R e v e lá n d o te  e l secre to  d e  ta  causa d e  tu 
tristesa .

— ¿Eres p iton isa?
— N o , no  me' d ig a s  eso d e  p iton isa  qu e  m e 

hu ele  a pitones. P e ro  coan do  ta ocas ión  se 
p resen te  y o  te posaré d e lan te  d e  lo  que o ca ­
s iona  tu  laa !.

— T e  lo  a g ra d ea e ré  en  e l a lm a.

e p í g r a f e s
POYETAS ESPAÑOLES

Es desperté un colxo un dia 
y  tan confús desperté, 
que s’ olvidá que tenía 
desde serta valentía 
la cama dreta tallá.
Y  mes furiós que una hiena, 
veent a un cheperut esclama 
casi chemecant de pena:
— Eixe ma furtat la cama 
y  se la ficá en la esquena.

. L . Torrom é.

Ahir me día una criá, 
picant alls, sebes y  menta: 
— M ay rae trove mes contenta 
que cuant puc fer la pica.

Tomás Aixemüs.

D «ii  Roe a pulsar aná 
A  un malalt d ' una masía,
Cuant un propi que ‘1 valia  
Per atre malalt trobá.
A l prinsipi s ' excusé,
Com fa  e l meche en lanses tais, 
M es vent luego que 'Is malaits 
Eren de un mateix llóc.
«A n iré», diu, «pues d' un tir 
Podré matar dos pardals».

P . Estorch y  Signés.

Per Pascua allá en la Pechina, 
Volant, Lloréns, la milocha,
L i digué a una chica tócha: 
«Petra, ma com m e s 'em pina».

C. Líom bart.

El casament meu per obra 
en sa filia pose al punt; 
no me diga si ella es póbra, 
pues p ' al meu intent me sobra 
en lo que porta damunt.

F . Plores.

La prím ef nit que en María 
Se casá e l amic Mateu,
Li Ilixqué en la galería 
Una pesa que tenia 
Peta  el benefisi seu.
—¿Qué tal s' ha pasat la nit?
A l mati e l sógre digué;
Y  la nóra respongué:
— Divertinnie mon marit 
En una pesa que té.

C. Llom bart.

Un pare de Sant Fransés 
L i preguntá a un estudiant: 
«¿Sabrás, ftll meu, l' hora qu ' es?»
Y  el gandul... ¡vechen vostés! 
Diu- «Si, pare...» y  pasá avant.

J . B ern a t Baldovi.

Sempre estic miraat e l mico 
Qu' em teres en la paret,
Perque yo  et vullc tant, qu' em 

(pense
Qu' et mire mirantlo a éll.

Z . Gómez.

AL DIOS PAN
Símbolo del Oniverso; 

voy a endilgarte este verso 
que sale de mi mollera 
con audasia falaguera 
por 1 ' anverso y e l reverso.
Eres un dios mitológico, 
y, como dios, ideológico, 
que llenas noestra existensia 
com 1 ' aroma de ia esensia, 
y  que te cante es muy lógico.
Ya  ias nasiones están 
clamando con triste afán, 
con un berrido sin fin, 
del uno al otro confin: ’
«¡Pan, pan, que mos donen pan!» 
De tal manera y tal soette, 
con vos quejumbrosa y  fuerte, 
qu' entre chemecs y  sospiros 
pareix que demanen tiros 
q^ue proporsionen la muerte.
Y tú, Pan, sigues callao 
y  en un rincón amagao, 
esta es la pura verdá, 
mientras qu' e l mundo s‘  está 
cayendo de desmayao.
Si estás sordo a tanto grito,, 
es qu' eres un dios maldito 
por tu agüela u por tu tia...
Com de la M itología,
¡oh dios Pan! eres un mito.

Serafín Sebollino Chorrisples.

¡Oh, no! Es m ucho. Sólo asp iro  a  que 
m e hagas cosqu ero llas  en la  punta d e  tu 
co leta .

— T e  ias h a ré  tan tas veses com o qu ieras.
— P o s  a s in a  quedam os.

D esde aqu e ll d fa  L h a m -H er-L h a  ee d e d i­
có  a  esp ia r los  pasos d e  la  p rin sesa  P oco  
du ró  a q u e llo . U n a  noche supo que T e n -k a  
h a b ía  s itao en  un k iosco  d e l ja rd ín  a ! esc la vo  
Suk. N o  qu iso  a v e r ig u a r  m ás, y  sospechan­
d o  e l m o t iv o  de la  s ita  fo é  a  com on loárselo  
a l p r ín s ip e , d is ién d o le  na m ás qu e  a las dose 
en punto a gu a ita ra  por una d e  las ñnestras ! 
d e l k iosco  y  sa b r ía  la  v e r ita t  d e  lo  qu e  a  é ll 
I i pasaba.

— P e ro  — acabó d is ien d o— , no  t ’ o lv id es  
d e  las cosqu ere llas  p rom etidas.

— ü escu idá . L a  parau la  d e  un p rín s ipe  
ch in o  es m ás sa g ra d a  qu e  la  serie ta t d ’ un 
p o lít ic o  español 

A p le g ó  la  hora seña lada . E l p rín s ipe  ae d i ­
r ig ía  pausia  e l k iosco , coan do l i  sa lió  a l en ­
cuentro la  e s c la va  L h a n -H er-L h a  que con  un 
d ed o  p on id o  sob re los m orros  le  in d ica b a  
que cam in ase  eu silensio .

A s í  lo  hiso e l p rín s ipe . L le g ó  a l k iosco, 
m iró  por una ftnestra... y  Ilansó un b e rr id o  
d e  desesperasión:

— ¡T e n -K a  en  S u k ! - S e  le  o y ó  g r ita r ,  y  
esta  vos  fo é  tan p o ten te  qu e, a g ita n d o  las 
on das d e l é te r , fo é  tra sm itida  a  todas las es- 
tas iones ra d io te le g rá flc a s  d e l m undo.

E fe t iva m en te : en  e l in te r io r  d e l k iosco  v ió  
e l p rín s ipe  a  T e n -K a  que saboreaba  a l Suk 
m ien tras qu e  éste l i  p e ga b a  m osos a  ia  Ten - 
K a .
, — ¡O h, r a b ia !— V o lv ió  a r o g i r  e l p rín s ipe , 

y  flcán dose  d ins d e l k iosco , a g a rró  a  S u k  se 
b e b ió  su san gre, y  después h iso a  trosos a 
T e n -K a , t ir á n d o la  a l r ío  pa  qu e  s irv ie ra  de 
pasto  a los peses.

P asaron  unos d ías. E l p r ín s ip e  no  s' en­
c on tra b a  en  d isposisión  d ' h aserle  cosqu ere­
llas  a  n a id e . C om pren d ién do lo  así la  esc ia ­
ba, d em oró  la  p e tis ión  d e l com p lim ien to  de 
la  p a ra u la  qu e  l i  h a b ía  don ao e l p rín s ipe , 
d an da  q n e  un  v ie rn es , estando H a m -H órra t 
so lo  en  BU astansia , se p resen tó  la  e sc la va  
con  la  m ás a m ab le  d e  tas sonrisas posib les  
en  a n a  ch in a  qu e  no  h a  v is to  en  su v id a  un 
b a r  d e  cam areras.

— ¿Qué quieres?
— H am -H órra t, p rín s ip e  m ío ...
— Y a  sé lo  qu e  qu ieres; que te  cu m p la  lo 

p rom etid o . N o  e s to y  d ' hu m or para  nada, 
p ero  p a  qu e  v e ya s  lo  que v a le  la  p a rau la  d',- 
un p rín s ipe , tom a, aq u í fíen es  m i co le ta . 
H as  d ' e l la  Ío  qu e  te  don e la  gan a .

H u b ió  un  m o v im ien to  d e  s ilen c io ; des- 
poés, resp iras ion es  fa tigosas  y  a lu ego  la  vos  
d e  L h a m -H e r -L b a  que desía  con  vos  tr iu n ­
fan te :

— ¿Ves, p r ín c ip e  m ío, cóm o e s c la va ... c o ­
m o e s c la v a ... te  qu ie re  y  te  és fiel?

A s í  lo  d eb ió  d e  com p ren d er  e l p rín s ipe , 
p o rqu e  d en d e  a q u e ll d ía  se d ed icó  p o r  com ­
p le to  a  L h a m -H er-L h a , y  foá  fe lis .

— Y o  me confesaré. Peto no me pregunte cuán- 
tes voltes, com sempre me pregunta.

Se trata d ' un acsident d ' aviasíó:
«E l aviador Félix  Storre, que se proponía rea­

lizar un vuelo al Cabo de Buena esperanza, se 
e levó  como ensayo en un aparato con siete v ia­
jeros y  cayó desde considerable altura.»

|Y aixó que anaba al Cabo de Buena Espe- 
ransal

Conque ¿qué habera pasat 
si Félix  y  eis compañeros 
intenten tealisar 
un v o l a Despeñaperros?

En et hospital de la Prinsesa, en Madrit, se 
declará un inseadi, el cual se supón que fon in- 
tensionat, y...

«S e  sospecha del sacristán de la capilla, lla­
mado Bonifacio Anguila Blanco...»

¿Sacristán y  Bonifasio?  ¡Eli ha segut!
Perque por moit bonifasio 

que ser puga un sacristá, 
no capia ducte ningú 

• de qu ' es mal intensionat

¡Pobra Compañia!
«Comunican de Ceuta que se ha declarado u* 

incendio en ei depósito que tiene instalado la 
Compañia Transmediterránea en e l muelle de la 
Puntilla!

Las pérdidas se calculan en 300.000 pesetas.»
¡Pues li han clavat ia pun tilla !

Per més qu' eixa cantítat 
es una insignificansia 
pa totes les compañies 
com la Trasmeditenánea.

Se trata del hallasgo d ' uua bomba, y  diu que:
«A  pesar de las reservas judiciales, se sabe 

que ha ingresado en la cárcel un anarquista, lla­
mado Santiago Lapasa y  Lacalle.»

Pues eis señors del chusgat 
ya tenen que pentinarse, 
pues si e l detengut la pasa 
de segur que va a la calle.

¡Eixa es de les nóstres!
«En  el restaurant Parisiana una gentil señori­

ta  clavó a un caballero una larga agu ja .»'
¿Sería saquera? Y  si era saquera, poc diu aixó 

en lo de gen til señorita.
«L e  a travesólas dos mejillas y  aun llegó  a 

herirle en la lengua.»
¡Pobre caballero! Esta última ferida e l deu ha­

ber inutilisat per algún temps.
Perque supone que tendría algún mal vixL
Y  com el fe t ocurrí en el restaurant Parisiana...

Y  tots diuen qu' en París 
fan 1 ' amor a ta fransesa, 
pera lo  cual se presisa 
tindre expedita la llengua.

Pera poderse expresar be, per supost.

Cuestió de colors:
«Nueva York.— Comunican de Knoxville que 

continúa la lucha entre negros y  blancos.»
Vostés, al llechir asó, s ' haurán cregut que se 

trata d' alguna partida de pilota ai estil vasco o  
del choc de la ruleta, ¿no?

Pues no se trata de tal cosa. Es, sensillament, 
que

•Una numerosa multitud de negros se con­
gregó frente al edificio destinado a prisión y  se 
apoderó de un preso.

A  consecuencia de ello sobrevino un tumulto, 
merced al cual se fugaron diecisiete reclusos.»

Hagueren morts y  ferits, y...
«L o s  blancos se dedican a cazar negros.»
¡Oh, la fraternitat humana!

No hiá que pegarii voltes, 
y  es inútil predicar:
1 '  od i qu' es tenen les rases, 
ha segut, es., ¡y  será!

Ayuntamiento de Madrid



— A y, Romualda; m' ha paregut vore una ba­
llena.

— N o  pot ser perque ni‘ he deixat el coset eu 
el cuarto.

í í r í i l í i f l D O  g T l i í gml o
(Servisio espesial de LA TRACA)

M I M A L A  P A T A

T e n g o  m ás m a la  p a ta  q a e  A m a llo  61 
m eno.

D em poés d ‘ haser e l v ia je  que hiae a T a - 
le a i ia ,  c re íd o  q u e  lo  h a s ía  a  San tan der, m ' 
he v o lv id o  a  ésta con  tan  m a la  som bra  q a ‘ 
e l  am o d e  la  b is ic le ta  m ‘ h a  v is to , m ‘ ha d e ­
ja o  sin la  m áqu in a  y  dens im a m ‘ ha denun- 
s iao  p o r  esta faor.

S' em peña en que 11 pagu e  an  d u re  p or  
ca d a  d ía  q u ‘ he ten id o  en  m i p o d e r  la  besi- 
c le ta .

E stá  fresco .
Com o no se eob re  en  punlbs d e  s iga rro , 

q u ‘ es e l ú n ico  ca p ita l con  qu e  coen to ...

K a k a n .

¡C H E , Q U É  N O T IS IA l  

L a  p r im é ra  n o tis ia  qn e m ' h a  t ira o  a  la  
c a ra  apenas he a p le ga o  a M adrit, es qu e  p a  
e l m es d e  O ctu b re  ss rá  gp b ie rn o  M elqu íades  
A lv a re s .

¡R econ tra -d iós !
Entonses, ¿coándo v a  a  v e n ir  L e r r o u x  

ebn  la  R ep ú b lica , que p ro fe t isó  hase y a  
ocho meses?

¡A h ! S e ré  coan do  se cum plan  lo s  n oeve, 
pos se conose qu e v ie n e  p o r  p a rto  derecho.

Y  s í pucha L e r r o x . . .  ¡tem b la t, s in d ica ­
lis tas !

K a k a n .

G IL  T  M O R T E  

Con eso d e  qu e e i sube u  no sube a l p o ­
d e r  M e lqu íad es  A lv a re s , es ta rá  G i l  y  M orte  
qu e  no  p o d rá  tra g a r  sa liva .

P e rq u e  p e r  io  m aneo lo  h a r ía  gob e rn a o r . 
¿ T  M arian o  Cuber?
¡Q ué ra b ia  entonses!
L o  s ie rto  es q u ' e i ilu s tre  ca ted rá tic o  p o ­

d r ía  ser uno d e  los  gob ern aores  que m ás 
d escoe llan  en España.

¡S iñ or , qu e  s e ya  v e rd a t  tan ta  be llesa !

K a k a n .

C R IM E N  P O R  S E LO S  

E n O h a fa la n g u ila , p ro v in s ia  d e  M etron- 
eho, b a  o co rr id o  un c r im en  en san gu in ao  por 
seloB.

U n a  d esg ras iad a  jo v e n  de  18 años, ten ía  
re lasiones con  un escura-posos d e  20. L a  mu- 
«h a ch a  8‘ antei-6 d e  qu e eu n o v io  an ab a  de 
v e s ita  a s ie rta  casa d ‘ una ca lle  r ih o te ra  en 
la  que hab ían  ch icas qu e  hasían  coad ros  al 
v iv o ,  con  u aa  d e  las coa las, e l g a ch ó  de  r e ­
fe ren s ia , 8' en tren ab a  pa  e l d ía  d e  la  boda.

E stando en  uno d ' estos en trenam ien tos, 
se p resen tó  á e  im p rov iso  ¡a  n o v ia  y  d isparó  
a  b oca  d e  ca n ter  16 tiros  co n tra  la  sorp ren ­
d id a  pareja , m stan d o  a  1' a m a  d e  la  casa y  
ñ r ien d o  en e l rab o  a un g a to , que sa lló  p e ­
g a n d o  bofldos d e  áo io r .

_ L '  a g reso ra  en gresó  d e  p op ila  en aqu e lla  
m ism a casa y  los  d o í  a g red id os  contenua- 
ron  im pas ib les  la  eperas lón  d e l eutrena- 
m ien to .

K a k a u .

S A L ID A  D ' U N  V A P O l  

H a  sa lid o  un v a p o r  p estilen te  d e l eoerpo  
d e l p o r te ro  d e  casa  Sán ch ez T oca .

C onsu ltado e l p res id ien te  sob re e l pa rti-  
•n la r , ha d ich o  q u ‘ e l case es g r a v e  y  que 
ae_ im pon e  a d op ta r  m ed idas  sau ita rias en 
e v ita s ión  d e  qu e  se p ro p agu e  2a peste b u ­
bón ica .

£1 portera  I r á  a n a  L a sa re to  a  pasar la  
«u aren teB a.

Kakaa.

L A  T R A C A

■ A  X J  O  - A  I j  S  E l  T  I
¡A  tú, sufrit calsetl, 

te  dedique estes cuartilies!
No sé si eu faré en bon fl; 
si eixirán d 'a s i quintilles, 
o  lo que eixirá d 'asf.

Sin embargo, en dos ploraaes, 
m e propose emborronar 
les teues males pasaes... 
y lo que moltes vegaes 
m‘ has fet y me fas rabiar.

Eres sufrit, perque aguantes 
a peus que fan molta olor.
Y  en cambi, ¡cuántes y  cuántes 
vegaes, de la suor, 
te  se fan tieses les plantes!...

Entonses, no ya cristians 
qu' et duguen a gust a tú.
Y  ya veus; ¡ya que dir avans 
qu' eres, sens dublé ningú, 
de les prendes elegants!

¡De nou, dones molt de gust, 
y  fas del peu un fideu!
M es si be el calser m olí chust 
y  t' arrues en el peu, 
mos dones el ¿ tan  disgust.

¿Pues y  cuant es el c o tó ' 
de color y  tiñs la pell?
¿Y  cuant 1' amo es molt ploró, 
y  en cambi tú te rius d' éll 
per ia punta y e l taló?...

Pero en cambi, a la vellea, 
te  fas com un borseguí.

Pera guardarte millor, 
t' han de dur, si s' lia de dir, 
en un calser de señor... 
y  en el hábit y  el color 
també te sois distinguir.

Si eres de llana, pa churros; 
de seda, pa els señorefs; 
de coló vert, pa els señors, 
y  si eres de carn, pa els barros, 
que treballen com negrets.

Y  eres, tocant al color, 
si roig, revolusionari; 
si raorat, d ' un gran señor; 
si eres negre, de vicari, 
y  blanc, d' ama de retor.

Yo, tratantse d' eixe asunt, 
et conec més que a Sumbiela. 
¡Cuánts calbofs, y  no de llunt, 
tinc resibits de m' abuela 
per despasarli algún punt!...

¡Cuánts díes per Catarrocha 
ha eixit, raere de mi, 
correntme com a una focha, 
per desferli un calseCi 
pa empinar yo  la milocha!

¿Y  cuant f  eixamples de goma? 
¿Y  cuant de pronte s‘  asoma 
algún apóstol furieni, 
sinse el permis consiguieni 
d' el pare cristiá de Roma?

¡To t son acte* de rarea 
que tens de vell, calsetí!
D e  n«u, ya  he dit qu' eres fi.

¡Si, después de tanta feta 
no in' enrecordaré yo, 
guañantme algún coscorró 
sostenintlí la maixeta 
cuant capdellaba el cotó!...

A  tot asó ha hagut vegaes 
que,.al no tindre pa mudar, 
m' els he lingut que posar 
tots plenets de barricaes... 
cora si anara a gueirechar.

Sin embargo, yo  els apresie 
y  no ll tinc encomins.
Pues, com de curiósme presíe, 
trate de porc y despresie 
a qui no du calsetins.

lAh, prenda tan estimá 
per cada ú de per s i! . . 
jCóm apartarte de mí... 
si Verdi compositá 
la <Aida> en un calseri!

¿Y  cóm no volerte yo, 
si al no serme de profit 
Hi pa tocar el violó, 
al meñs te gaste el garró 
pa liavarrae el coll y  el pit?

¡Oh, calsetí aptofitat 
tantes vegaes per m í!.,
¡No sé si atre desgarrat 
te traurá ei suc, ben mirat, 
com yo  t ' el trac hasta el fí!

¡Y  n o ‘s perque en tincpoquets; 
ni per pendrem la tarea 
de comprarmeii alguns fets!...
N o  raés es per la perea 
de no tindre vint quinsets.

; ¡Conque, digna comisió!
Si un chasco me vo ls donar, 
y  per gust me vols premiar 
la siguient composisió, 
yo  no te diré que no!

¡Per Deu, no me fases fetal 
Donam cuant ans la caixeta 
de calsetins, en bona hora; 
pues duc els apóstols fora 
y  no tinc ni una aguileta.

(Grasies a Deu que s‘  acabat.)

A LB E R TO  AR Ó .

R A TERO S LLITER A R IS

í^amórj S o la z  'X ó pez
Aixina com hiá qui se dedica a furtar cárteres, 

cafíeríes de gas o  rellonches, existixen atres 
tipos desaprcBsius, que falts de talent pera 
traure de sa própia mollera ua insignificaot 
epigrama, se dediquen a robar descaradament lo 
qne atres autors escriuea.

U  de estos desapreasius, es Ramón Solaz 
López.

Próbes al canto:

En e l número de L A  T R A C A  corresponent al 
16 d ' agost del añ aclual, li publicarem un trebali 
titutat Gastaní saliva, qu' ha resultat ser un 
plagio escandalós, una traducsió miserable d ' un 
atre, del conegut escritor Fidel Prado, pubiicat 
en K. D. T . del 12 d ' agost del añ pasat.

El róbo no pot estar més patent. A  un tipo 
que s ' atrevix a agafar artícuís d' un atre y  sinse 
omitir punt ni coma, firmarlos éll, tot cuant se li 
diga es póc; mereix que se '1 fique en el side-car 
d ' una m otosideta, se li penche en la esquéna 
un Iletreo que diga: P e r  P lach iari, y  se '1 p-aseche 
per tota España.

Lamentant qu ' e ixe tuno hacha sorprés nóstra 
bóna le ,  demanem mil perdons al benvoigut 
compañ de K. D. T., Fidel Prade,

DESDE x A m ñ

CoDíestintlí a üd majalero
Sr. Director de L A  TRACA .

M o lt señor aeu , amic y correlichonari- M ' ha 
sosprés en gran manera vore publicá en el úitim 
numero del seu ben dirichit semanari, una Carta  
firipá per uo tal D o-Re-M i-Fa (personache rais- 
feriós que m en sa casa el coneixerán a I' hora 
del diuar), y  m' ha extrañat al vore qu' en eila se 
falsecba la ver:tat d ' una manera escandalosa 
\z eróniem masjcal deJ Coucurs de bandee sivUs 
« le b ia t  en esfe sirco taurino el dU  2it del pasat

En n «B  trebali—que rés de critica  tenia— no 
había ofeusa pa iingHua basda, y  a lo sumo lo 
úmc qu em permitía era condoliraie en tota 1' áni­
ma de la ele*8i6 de seríes (Mjres; aplaudint a fot 
lo moa y  aleutant la llabor artística de totes Ies 
múslquee pa que perseveraren en 1 '  estudi

E l P rogrese  del d:a 28, que no em deixará mentir
¿Y  vosté, señor D o-Re-M i-Fa, es raés piadós 

en 8 0 1  cuaáristic frebail? Y o  que no critique^, vos- 
S'**’  ha fusat «g  totes les 

b a iu i« ,  donant faltes y  bones, ¿qu' es mereix que 
yo  1 1  diga, tros de carabasa pi.rquina?

patents
d « MhWurla; y si la té, quí li 1 ' iw  donat?..;

¡Embostero! Vosté no es més qu' un desgra-

I  m cH Cha, y  ademés, un
mal fill de Xáfiva qu escriu en desprestichi d ' ella 
y  deis que la enaltixen en sons humills trebalis 
Per aixó, escudantse en eixe  seudónim, que tan 
bé II cuadra (perque no pasa del Fa), s' atrevix a 
escriure lo que cara a cara no diría, pues les 
ofenses personáis se ventileu en un atre terreno, 
qu els bómens honrats saben de memoria. ;H a  
entés lo que vullc dirli?... ^

A is  mestres aludits per el desaprensiu D o- 
Ke-M i-Fa, e ls  suplique que no li fasen cás, per 
alió de que si e l necio aplaude, peor.

Y  coBi no vullc seguirlos el choc a serta clase 
de entes que sois pa la calumnia han naixcut, fas 
punt, donanh grasies ai Director d' este safiric se- 
raanari, honra de Valensia y  orgull deis que en 
penes y  sacrifisis han conseguit que ia Sultana del 
tiva ^ un periódic que parle sa llengua na-

LOHENGRIN.
Xátiva I de septembre de 1919. ,

B  mal iiDiir te mimi
Bartolo Montañés, ei férreo, nercúleo y  raele- 

nut consechal republicá, s' encontraba desde fea 
raolt de temps pensatiu, malhumorat y  trist

«Montañés está triste. •
¿Qué tiene Montañés?.

La cauM de la seua fristea no era ningín 
asunt raumsipai, ni tenia res que vore en ia colo- 
casió de ningún chendre.

A Montañés 1' agoivaba una enorme pesadilla- 
tot lo mon qu' ei coneix se admira de sa enorme 
cerpuJensia y  (le  les creixCu*es dimensúms deis 
seus peus; els peus de Montañés son dos atobons 
empalmafs, com corresponent a sa ihieantesca 
figura. No hiá raes que no gaste un pareil de 
betes, y  asó, la veritat, tenia contrariat a Bartolo, 
perque, a pesar de ser consechal y  guañar molts 
dinés en la íundisió, no podía soportar el gasto.

El bon M oniañés había probat a gastar sules 
de ferro colat, chapats de llaufó, bronse, aser y 
els seus peus resiiltabeii niés forts que tots eixos 
metáis. ¡A  cada quinse díes tenía que posar mi- 
ches-6(jles nuvesi Pues bé; el gran Bartolo ha 
resolt ei problema; S e .Ii ocurrí pasar 1‘ atre dia 
per el Basar Riera y  cotuprarse unes botes con 
suelas de C rin  de F lorencia, que son un encant

Se trata d' un prosedíment nou, patentat per 
la casa Riera, qne será la ruina deis sabaters; 
unes soles de C rin de F lorencia, son material- 
ment irrompibics, y  cuant mée se gastan més 
coQsistensia tenen.

El gran Bartolo ka resolt el problema; desde 
que gasta e ixe calser acamiiw com per alfombtss 
de tersiopelü, preserva els peus de la humitat, 
ob lé  uaa economía enorme, ya que e l cals«r Ii 
dura inolt raés, y, sobre tot, e .tá  cómodo y 
tranqwl. ^

Les soles da Crin de Florensia venen a ser el 
nuevo de C o liu ; pareix mentira que no s' hachen 
descubert avans, pues no més niirantles a simple 
vista, se coiivens de lo que cotosalment átiis re­
sulten.

Unic punt de veate: Casa Riera, carrer ác 
Lauria, 3, cantó al hariio áe Pescaors.

S'>
//r%Á.

C a m a re ro .-h a n  vingut el fuster y  el barber 
pa qu' els convide.

E l Pa rroqu lá .— SI venen que se bega el fus- 
ter K o la  y  el barber ca fe-i-te .

Hl marche de ia oída
Es 1'hóra de la farándula y  exhíbisió, en qne 

basta donarse una volteta peí carrer de les 
Barques, Pas, San Visent y  Baixá de San Fransés, 
pera coneixer a tota la aristocrática golfería de 
Valensia. P er ú d ' estos carres paseche en un 
amich que se chira e l forro de Ies bolchaques pa 
demostrar que no fé  ni un sigarro. Parlém d 'e ls  
teus «L o cos ., eixe periódic tan simpátic per sa 
rebeldía, de dónes, de lliteratura, d ' art. Y o  ob­
serve que raere de mosatros, atenent disfraguda- 
ment, venen dos curioses burguesetes, elegants 
y  opnmides, de peus Insignificants y  pits més 
insigriificants encara, y coniense a fer un cumplit 
elochi del pasech y de les burguesetes que per 
ell pasechen sons encants. El araic, me mira • 
estrañat y  comensa a dirme idiota y  estúpido, y 
atres cóses que calle, hasta que les dos burgue­
setes que mos seguixen mos pasen escamaes 
davant, y  qptonses som mssatros els qu' escol- 
tera.

— Dos poetas. ¡Qué simpáticos son! 
—Simpáticos, pero unos desdichados; su traje 

es utia calamidad.
Tenen rahó. Som uns desdichats al no gas­

tarse els dinés de la juerga niemorable que añera 
a correr, en renovar e l sombrero brut, et tracbe 
vell y  les botes trencaes, pera posarse a tó.

Continúen! parlant de dónes, de lliteratura, 
d art, hasta qu 'arribem  a una taberna y  se 
sentem. El araic me parla de la simpatía que sent 
per eis periódics nous, d 'e ix es  fulles que, pen- 
chaes en los kioscos, mos parlen de les mil penes 
d els fundaors pa tirarles fóra. Yo, que pense en 
el teu calvari desde que consebires la idea de 
publicar «E ls Leeos», escolte relluctosaraeut a t 
amic.

— Cada vólta— me diu— que sentes pregonar e l 
titul d 'u n  nou periódic u revista, cómpralo si 
tons dinés, y sino míralo en una gran simpatía. 
Pensa en les penes que hian darrere d' eixes 
fulles impreses, en los calvaiis deis que les 
escrmen y  otórgali 1 ' aguileta ii cbav«, cuant ta 
tingues; ia simpatía serapre._

Es incalculable, el número de periódics que 
naixen cada mes; es incalculable també el deis 
qne raóren. Si mosatros creguerem en la eficasia 
deis resos, llansariem els nóstres, pera qu' eixos 
periódics no raoriren may, y en ells tingueren 
cabuda tans compañeros estimables com hian 
desparramats per ahí, pasant fam y  fatigues, 
tenint al fl que claudicar y  sumarse a la farándula 
com el'am ic Chuanet.

N o vó l asó restarte opiimisrae, amic Almor.
Y o  sé qu 'e ls  teus «Locos* no morirán mentres 
estigues loco tú. Pero ves espayet en qu' els 
«cuerdos* que te rodechen t ' inculquen la cordu­
ra, y  t ' entren ganes de fer Húmeros, guañar di- 
nés, casarte, y  ser lo qu‘ els que n© están locos 
diuen «un horae de profit*.

Serla la desgrasia pich*r que puguera oca- 
rrirte.

D O N  JAIM E EL C O NQ U ÍSTAO R .

n o L T  m r u M i
Encara no ba habut ningú, 

d' España ni I' estrsncher, 
qne puga fer un paper 
de fumar coni el B AM B Ü .

De venta; En estañes, kioscos y  botiguefes.

Í V I 3
Si vols peixcar a la ensesa 

(s ira  que no hu dic de broma), 
deus d 'adquirir una goma 
hicbiénica de L A  INGLESA.

Carrer de San Visent, 164.—Valeasia.

P * »  ( » * » lc a s  y  rebsldos qae  sean ae curan  
proB ia j  radlaalm esM  con Ua

C A C H E T S  D r .  S O i V R E
8a CB«-ará por a! aólo, »íb  U  coaaulla ni guta 

d «¡ mSdico y  nadie se cu leraré de a a  eníeriaedad.
kaaie leaiar aaa  caja para caaTexiune .
Depósito t-i» BarcftUna: J .V Il^ADO T. Ram bla  

de Cetalnfia, SS. Venta ea Taleiicia: a 4 peaetaa 
eaja. ParmsoiR GAJllK . tíaa ie a a a a d e , 34; D r « -  
gueria de  ANTO K IO , á e  K a a  C u asia , U erca - 
de, 71, 7  prmeH>ale* farsaaaias.

EedaesiB e im p rea w , L o p a » t « ,  t7. —  Valensia
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